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Tî^tlî  5eJ  • 

-j  n  o  || 

5^ı  %m\  *  *!W  11  *  " 

So  also  is  His  speech  (Vedic  speech)  abounding  in  many 
informations,  great  and  rich  in  cattle  like  the  ripe  branch  to 
the  man  of  munificence. 

5<U  î|  %  W^cR  ŞİÇnT  %r*  I 

m$ı  zjii  i' Mi 

For  so,  O  mighty  God,  are  your  mighty  powers  and  succo- 
urs,  at  önce,  for  the  man  of  munificence  like  me. 


ırm  m?  târc  5^  5  ı 

Zr*['\  11  ^  " 

So  are  the  favourable  set  of  praise  admiration  and  laudable 
vvords  (in  store)  for  the  Almighty  God  who  is  the  guardian 
of  the  universe. 

T^-ft  "MI 

O  Almighty  God,  you  come  to  us,  you  with  ali  the  parts  of 
this  cosrnic  order  gladen  the  vvorld  and  you  are  great  and 
storng  with  powcr. 

W  Ş33T  p  ?M  I 

^ı%  ıı  *  ıı 


O  learned  men.  you  in  this  world  surrender  this  soul  vvhich 
is  the  abode  of  pleasure  and  endavour  to  Almighty  God  who 
is  all-bltss  and  omnific  (Vishvanıchakraye). 

qFF3f'ı  gı%îf  I 


II  S  " 


2110 


O  All-beholding,  O  omniscient  Divinity,  you  please,  with  a» 
thc  groups  of  t  his  crcated  wor!d  full  of  pleasantness  gladcn 
us  who  are  cngaged  in  the  performancc  of  these  Yajnas. 

q/a^  II  Ço  || 

O  Almighty  Divinity,  I  apply  these  Vedic  specches  in 
your  praise  and  prayers  which  are  ımparallel.  These  go 
towards  you  vvho  is  the  master  of  ali  and  very  strong. 

—  S  —  \ 

||  ^  || 

O  Almighty  God,  you  send  to  us  the  bounty  vvhich  is  mani- 
fold  and  worthy  of  our  wishes  for  suprcme  power  is  of  yours 
only. 

dr  m  i 

S%r?  astara :  ıı  ^  ıı 

O  All-power  Divinity,  you  cmulously  stinıulate  us  the 
industrious  and  glorious  in  that  of  appropriate  position 
for  the  attainment  of  prosperity. 

ı 

||  ^  || 

O  Almighty  God,  please  grant  us  that  conspecuity  which  is 
lofty,  vveallhy  in  cattle  and  in  strength,  lasting  life-long  and 
iqexhaustible. 

W  m  I 

i'i  ti!  iW?jrrd  il  ? v  n 

O  Almighty  God,  grant  us  high  fame,  grant  us  riches  of 
thousand  advantages  and  grant  us  these  armies  vvhich  are 
equipped  vvith  chariots. 
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515  «Fafcjtft  II  î1'  I' 

For  prolcction  of  this  world,  the  grand  abode  of  ali  (Vasoh) 
we  praying  Him  with  Vedic  verses  cali  Almighty  God  vvho  is 
tlu*  Lord  of  riches  and  ali  the  (Vasus),  who  is  praiseworthy 
and  All-moving  and  AII-knowlcdge. 

vr#  İl*  ! 

wHrer  il  W  u 

s 

F.vcn  the  grcat  wealth-posscssor  praises  the  power  of  Almi¬ 
ghty  God  vvho  is  dvvciling  in  ali  the  created  object  and  is 
great. 

go  \3^  II  <^=52^:  u  ıı  3/5:— •  stcsfe:  II 

HYMN  72. 

Seer — Paruchchhepah.  Subject-matter-lndrah.  Metre- 
Atyastih. 

fq%  u  ?qr 

3  ?qr  îfrq  ^  5iq*q  vfc  ’îrcfe  1 

?r  tftfşrcpfor  51^5  w  \  w 

O  Aimighty  God,  men  with  lıeroec  spirit,  sceking  light 
separately,  dcsiring  tovvin  the  light  apart,  in  ali  the  Yajnas 
urge  you.  We,  the  men  and  the  men  of  ali  vvalkoflife 
tlıinking  of  Almighty  God  like  the  mighty  ruler  vvith  Yajnas 
and  praising  songs  placc  that  of  jou,  O  AH  proteeting  Lord 
on  the  top  of  the  povver  like  the  boat  vvhich  rnakes  the  people 
erossover  vvater. 

fq  ^  ak^ft  33*4  hrî 

— 
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^  sr  3RT  ı 

şm^rte;  ^5jı^  ıı  r  ıı 

O  Almighty  God  thc  couples  of  men  and  vvomen.  dcsirous 
ol  your  succour,  giving  gifts  daily  and  producing  vvealth  in 
ali  times,  in  thc  attainment  of  the  herd  and  stal  of  covvs 
spread  your  praise.  O  Lord,  whcn  you  bring  two  men 
seçki  ng  pieasure  and  desiring  knowledge  facc  to  face,  you 
ınanıfest  thc  thunder-bolt  vvhich  is  slrorıg  and  ever-accomp- 
lanyıng  you  arıd  connected  togeather  wilh  cloud. 

™  ^ 

'iîî  4  ^44  q?4  %nşr  ıı  3  ıı 

A!so.  the  mystices  take  benefit  ofthis  dawn  and  through  the 
adoratıons  knovv  thc  praiseworthy  God  as  hc  may  attain 
hanpmes  by  prayers  and  meditations.  O  holder  of  thunder 
b  )U  whe.ı  siro.ıg  yoa  think  of  dispelling  the  ignorance  pas- 
sıonsctc.  you  hearofthepraycrofmc  who  ıs  a  new  sagc 

and  really  a  new  sage.  b 

^ 0  ^ 5  i!  — 1-\  sfecs:;  II  ıı 

f^TT^'r;  v,  X  3R=f>;  \  fVçr  ıı 

HYMN  73. 


Seer — 1-3  Vasisthah,  4-6  Vasukrah.  Subject-matter- 

Indrah.  Metre-l-3  Viradanustup;  4-5  Jaeati,  6  Abnisarini 
Tristup. 


Şif  fqf£[  3^5  ÎT^Irn  ,-çrTıfq  | 


'i  R^'ffçr 


O  bok!  one,  ali  these  Yajnas  and  thcir  ofTcrings  arc  mcant 

for  you  only.  1  offer  the  prayers  strengthening  your  aioıy 
ün  devotees)  for  you.  You  a  re  invocablc  by  pcoplc  and  ;w 
•he  supporter  of  the  world. 
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^  qi|*îl4p  ı 

^  1  =f  u4:  U  *  I' 

O  Almighty  vigorous  Diviniîy.  you  are  wondrous.  Never  do 
men  altain  the  greatness  of  you,  the  praise  vvorthy  one.  They 
can  neither  attain  your  heroic  power  nor  your  bounly. 

a  t!  4f|ı4  a  imh  ı 

m:  *?3î:  a  11  3  İl 

2^  *” 


O  Ye  men,  you  for  yourselves  devclop  and  cherish  a  nice 
understanding  in  the  belief  of  Divinity  who  is  great,  all- 
intelligence  and  the  strengthening  force  for  great  povvers. 
O  proctor  of  mainkind,  you  pervade  ali  the  subjects  oboun- 
ding  in  perfection. 


rv  I 


I  *\ 


^  ^  in  w  rkihs 

üt  IHsRr  pşı 

n  v  n 


The  Almighty  God  who  is  mastcr  of  riches,  wlıo  is  alvvays 
known  and  who  ıs  the  Lord  of  the  power  of  heigh  fame 
pervades  and  Controls  the  year  (Vajra)  vvhich  is  splendid  and 
the  clıariot  of  this  time  which  the  sun  and  moon  with  the 
moviııg  night,  days  and  monlhs  carry  on. 

*'TT 

■:  '  iı^i  sı&nfö  i  3îî  *rcr 

o  o 

^■'İKTİ"İİ@  'T«J  ||  ^  İl 


As  a  man  gets  his  beard  so  the  same  Divinity  like  the  rain 
moistcıı  his  wonderful  groups  of  the  worldly  objects  with  ihc 
coopcrafion  ofclotıd.  He  alonc  knovvs  ali  the  good  locali- 
ties  o(  ılıe  tınıvcrsc  and  also  knows  svhatevcr  ali  this  exist 
(Madhu)  in  this  created  wor!d.  He  makes  ali  this  tremble 
us  the  gust  of  wind  disturbs  the  vvood. 
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ajznfıfe: 


m  jnretaî  m  Kççnî^-ff  i'rM  ı 

—  <  — 

ü2k^5  qit4  çoîtaıer  îw 

msmi  'im\  jji:  ||  ^  n 

We  laud  and  praise  ali  these  deeds  of  Almighty  Divinity  who 
like  father  strengthcn  our  power  and  viecıur,  who  through 
thunder  of  cloud  dcstroys  many  thousand  of  warms  and 
germs  of  disease  whose  cry  is  mcaninglass  who  cry  violently. 

üV  1 1  ^  5T4;  m  ^s:  ıı  3pî:— q3^fa>:  h 

HYMN  74 

Sccr — Shunahshcpah.  Subject-matter-Indrah.Metre- 
Panktih. 

<?%!%  smı  ı 

3ît  u  4  ît)^5  srrai 

mm  g*fm  \\  \  ıı 

O  mighty  ruler,  you  arc  truthful  and  the  guardian  of  subject 
(Somapa).  If  we  be  hopelcss  now  or  at  any  occasion  in  any 
venture  of  ours  do  you  O  VVealthy  one,  give  us  hope  of 
beauteous  horses  and  cows  in  thousands, 

mı  ı 

■•'•t  3  4  mm 

mm  sfa*  ıı  r  ıı 

O  _ord  of  wealth,  O  mastcr  of  powers,  O  possessor  of 

beautiful  chine.  Your  deeds  are  full  of  vvonders.  Do . 

thousands. 

r  *zmı  mpir  i 

sı  3  4  m?  aıoi 

mm  mvm  n  3  n 
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O  mighty  ruler,  you  ful!  thousand  thosc  pairs  who  look  on 
each  other  wi(h  passions  asleep  to  vvake  no  more.  Do... in 
thousands. 

m  i 

g^5*  ll  v  ll 

O  bold  onc,  let  these  hostile  men  sleep  and  the  men  gentle 
and  gencrous  wake.  Do . in  thousand. 

»t|h  411!  gml^I  I 
3îî  |  i  |trai 

fçsg  gsm  ıı  h  ıı 

O  mighty  ruler,  you  destroy  the  ass-like  man  svho  brays  to 
vou  in  discordent  tones.  Do . in  thousands. 

qah1r  çc  qrar  ı 

sn  g,  4  ^  im 

g^to  ıı  \  ıı 

Let  the  man  vomiting  flames  at  each  step  be  far  away  from 
us  like  the  fire-provoking  circling  tempest  is  kept  far 
distant  from  the  forest.  Do . in  thousands. 

m  qfr£ji  ^  i 

3ir  g,  4  im  srrerç 

mm  g^m  ıi  \s  iı 

O  mighty  ruler,  you  stay  reviler  and  destroy  him  who 
injurcs  us  clandistinely.  Do  you,  O  vvealthy  one  give  us 
hope  of  bcauteous  lıorses  and  cows  in  thousands. 

'Jova*  !l  ^fa:— ! 7wr:  n  ^cff— %rs:  ıı  S»?:—  ıı 
HYMN  75 

Sccr— Paruchciıhepah.  Subject-matter-Indrah.  Metre- 
Atyastih. 
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STO  F£  faışh  | 

**I  ?p^  £î  m  g^rer  ı 

şnR*sftV^  ı^ui  *rgj#g  w  {  w 

O  Almighty  God,  the  couples  of  men  and  women  desirous 
your  succour,  giving  gifts  daily  and  produeing  wealth  in  ali 
times,  in  the  attainment  of  the  herd  and  stal  of  cows  spread 
your  praise.  O  Lord,  when  you  bring  two  men  seeking 
pleasure  and  desiring  kııowledge  face  to  face,  you  manifest 
the  thunder-bolt  whieh  is  strong  and  ever-accompanying  you 
and  connected  togcther  with  cloud. 

to  £ro/k  to;  51İ  sn^TOmk; 
totot  şraıRfr:  i 
şrKrofö??  i 

»fo-şR  m  n  ^  n 

O  Almighty  Divinity,  pcople  know  of  this  power  of  yours 
through  v/hich  you  conquering  break  the  bodies  which  are 
calculated  by  the  measurernent  of  autumns  and  you  really 
break  the  worldly  forests  which  are  subjccted  to  years 
passing  through  autumns.  O  Lord  of  power  punish  the 
man  vvho  does  not  peeform  Yajnas  and  is  deprived  of  good 
acts  and  understanding.  O  Divine  Spirit,  you  with  spirit 
of  delight  take  in  to  your  fold  (in  dissolution)  this  grand 
earth  and  waters,  may  even  these  subjects  and  world$ 

to  f]jfw  Trrm 

mrjm  i 

^  TOrTOj  «j qf  u  3  h 

For  so,  O  strong  one,  the  men  frequently  know  of  this  power 
of  yours  vvhcre  by  you  protect  the  men  of  cnliglıteunıent 
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and  men  desırous  to  gain  your  communion  at  the  time  of 
prayers  and  righteous  performences.  For  these  men  amongst 
other  peopte  (Pritanah).  You  have  rnade  conveying  means  to 
servc  them  and  the  men  desiring  glory  adopt  one  after 
anolher  way  of  devotion  to  you. 

ajo  \S%  d  İt  TTrîI — 11  11 

HYMN  76 

Seer — Vasukrah.  Subject— matter— Indrah.  Metre- 
Tristup. 

«re  *  5iqî  vm\  grosıtöın:  i 

Irat 

f;  W  l  l 

O  man  and  vvoman,  as  the  young  bird  rejoicing  sits  on  the 
tree  so  the  clear  iaudation  reacnes  to  you  both,  O  supporters, 
this  is  that  glory  the  holder  and  possessor  of  which  is 
Almighty  God  in  large  nunıber  of  days.  He  is  the  great 
leader  of  ali  the  Icading  forces  and  well-wisher  of  men  and 
the  master  of  nights. 

îl  ^  F-H?  I 

T5[^tİî  *MÎ 

m  ıı  *  ıı 

u  Almighty  God,  may  we  at  the  dance  of  this  present  dawn 
and  the  suceeding  one  be  the  devotee  of  that  of  you  who  is 
the  supreme  leader  of  ali  the  Icading  forces.  The  cosnıic 
cycie  which  bears  îhree  respiendent  povvers — fire,  sun  and 
electricity  and  which  being  in  the  service  of  creatures  exists 
may  maintain  the  lıundreds  ofleadıng  men  accompanicd  by 
the  sage,  the  seer  of  the  Vedic  verses.  ( 

s^r  mo  ^  ^  ! 

'Pl  *n  ifi'n  w  $^§34 

mı 


ıı  \  ıı 
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O  Almighty  God,  what  is  your  most  giaddening  blessedness 
O  vjctorious  one,  you  like  the  entrances  give  thc  Vedic 
sp;eches.  When  l.ke  a  stream  you  wil!  be  îhc  object  of  our 
realızatıon  ?  When  the  intuition  wiil  dawn  to  us  ?  When 
m  your  commurııon  I  wili  enjoy  the  spiritua!  wealth  with 
other  supportıng  raeans,  the  corn,  grain  ete. 

ll'-\îî«îı«Jj!îlî  ||  y  || 

O  Almighty  God,  when  will  you  give  your  spleodour  (to  us) 

by  what  procedure  and  aet  you  make  the  men  des  rous  of 

y°u  or  lıke  you  ?  VVhen  will  you  come  to  us  9  You  are 
as  true  as  sun  and  you  are  highly  pra.scd,  When  vour 
w,sdorn  tend  towards  the  material  cause  (Arma)  Z  T 

r:rc  c°sm>r  °rd"  -  «  -h  r’r°L,',:: 

%  sfr  m  ît  m  q  r - 

RÎH  ^  3  #3TRT 

As 

Ç*  sf^r^rK:  „  ^  ,| 

o  powcrful  Divinity,  you  like  sun  speed  up  lovvards  the, 7 
nnal  goal  the  people  vvho  like  bride  gromms  have  attain  the 
thc  desırcd  end I  of  this  vvorld  and  those  persons  who  impart 
heknovvledgeofyour  vedic  speech  full  of  ali  perfeetions 
through  the  mediunı  of  enjoyable  means. 

3  ?  feiTîTT  gföCf  | 

srk  %  wmçr: 

M  ~  ,1  ^  I, 

O  Almighty  God,  your  two  measures  are  welI-known.  The 
wıde  heaven  ıs  measured  with  your  majesty  and  the  earth 
wıth  your  wısdom.  The  created  thinge  possessing  light,  the 
palatable  thıngs  and  that  sweet  ones  are  for  the  proteetion 
of  exccllent  you. 


^  3%  qn4  3TRRÎ  JJfîJ 
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3î,  *reft  atfın  ^  s  k  wxmıı  \ 

5TTI3  ITİÎ^T  to 

4nwfc  »  ^  N 

The  learned  men  pours  (to  fiil  to  the  brim)  the  vessel  of 
honey  for  this  individual  spirit  (indra)  as  he  (this  spirit)  is 
the  svorshippcr  of  truth  and  he  is  the  we!l-wisher  of  men. 
This  individual  spirit  through  its  wisdom,  persiverance 
increases  its  power  beyond  the  expanse  of  earth. 

sqig(as^:  çto  HRT  to'  q4î:  | 

3tî  W  Kİ  ^  îtaTg  4  şsM 

ıı  ^  " 

Sclf-rcfulgent  God  is  pervading  the  humankind.  For  His 
friendliness  ali  the  human  subjects  strive.  O  Lord,  now, 
may  always  you  have  seat  in  this  cycle  of  cosmos  which  vou 
carry  towards  its  purpose  by  your  auspicious  wisdom. 

?°\3V3  il  II  ^rcTT—T*:  ıı  r^T  II 

HYMN  77 

Scer —  Vamdevah.  Subject-matter-Indrah.  Metre 
Tristup. 

3îî  tor  to  tor  to  ^4  î 

şto  §w  gto^rf4îto 
to  l!  ?  11 

Lct  the  righteous,  simple-natured  and  Yajna-perfarmmg 
tcachcr  come  to  us.  Le!  the  men  of  this  teacher  run  io- 
wards  us.  Wc  prepare  nourisning  and  strength  giving  food 
for  him.  He  prcaching  us  establish  a  dose  contacd  with 

us.  , 

îr*to4t  îtosfto  33  I 

%  *•* 

'tortop  sr^snf?  ^  n  ^  u 
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3TSJ<f<te: 


O  teacher,  you  are  hold  enough.  You,  in  this  nearest  Yajna 
place,  do  not  hinder  ouı  entries  for  taking  pleasure.  In  this 
Yajna  the  chief  priest  like  the  learned  man jtıronounces  the 
Mantra  of  praisc  for  the  All-knowledge  God  who  is  the  well- 
wisher  of  iiving  creatures. 

fTTH  I5J  ^  M 

3^  |  fa 

IH  II  3  ll 

When  the  sou!  strong  enough  accomplishing  its  diserimina- 
ting  povvers  and  drinking  of  the  hiddcn  pour  of  spiritual 
knowledge  invokes  the  Almighty  Divinity  makes  the  seven 
vital  breaths  thus  actıve  from  the  light  and  grace  of  God 
and  giving  the  clue  of  varioııs  knowledge  these  seven 
illumirıate  cverylhing  like  day-night 

^TTtTİ  I 

3p*îT  ^TTI  ŞT&n 

ifrit  ll  ^  i' 

Through  that  light  w!ıx!ı  has  been  known  as  the  great 
wonderful  refulgent  splendour,  by  which  the  learned  men 
shine  like  day  the  men  of  excellcnce  for  the  sakc  of  be- 
holding  of  the  people  dispels  a\vay  blinding  darkness  of 
ignorance. 

551  %rf\  3n  HTf^I  İ 

*r%*rr  re  iSreTH  m  reu 

5^  ll  H  ıı 

The  All-impelling  God  spreads  immensely.  He  with  his 
pervasiveness  has  fılled  the  tsvain  of  haven  and  earth.  His 
majestic  power  cxtends  even  beyond.  He  is  He  who  excceds 
ali  the  vvorlds  in  greatness. 
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frnifö  şnrr  ıım  »rraiî^i 

$%m  mı  % 


qt4^Rrtî  ft  ^  11  ^  11 

The  learned  and  powcrful  prcccptor  with  the  fncnds  of 
decided  ends  sprcads  ali  the  actions  or  human  well-hcng. 
The  most  enlightencd  oncs  who  Ihrough  their  spceches  have 
broken  the  rocky  impact  of  ignorancc  have  found  and 
opened  the  path  of  Vcdic  knowledge. 


5fianf?r  îjt  ’-î^rnı  ^  n 

■?  —  —  —  ^ 

O  daring  bold  onc,  you  are  vvatchful  and  avvare.  You  smıte 
the  cloud  obstructing  waters.  This  earth  obeys  your  ruling 
command.  You  becoming  the  lord  of  the  world  send  forth 
the  vvaters  of  the  ocan  wıth  your  power. 

m  pf?  lz*  *  1 

%<rr  *nrcr  ^rt  *mr 

11  c  11 

O  Almighty  God,  you  are  invoked  by  many.  When  you 
cleave  the  waters  from  cloud  the  power  of  sun  (Sarma, ı 
makes  your  ctcrnal  power  manifested.  You  our  leader 
breaking  the  clouds  and  being  praised  by  men  of  austerity 
grace  us  with  vigour. 

^o''5=t  II  — ?ff:  n  ^rTT — VS:  H  1 


HYMN  78 

Seer_Sharıyuh.  Subject— matter— Indrah.  Metre 
Gayatri. 

^  ft  t 

5T  ?l  *  5[TT^f  . 


II  ?  II 
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O  people,  for  your  sake  you  sing  together  in  the  praise  of 
Almighty  God  who  is  powerful,  bold  and  invoked  by  many, 
that  praise  whieh  now,  may  always  be  auspicious  for  Ihe 
earth, 

^  931?  Pıt:  II  ^  ıı 

He,  all-abiding  one  does  not  with  holds  his  bounty  of  power 
and  wealth  blessed  with  cattle  when  he  hears  of  our 
invocations. 

s  **  mtâ  I 

m  ^  II  l  || 

Almighty  God,  the  smiter  of  clouds  opens  for  the  man  of 
various  riches  the  stall  of  cows  and  for  us  throws  öpen  the 
entrance  of  blessedness  with  his  omniscience  and  powers. 

>1  (  S*M*T  )  51%:;  ?  (  3iTTT^  )R 

(  5rTT5TPR%  );  (-3  )  II  ^cTT — TsZ-  II 

snro:  (  )  ıı 

HYMN  79 

Seer — 1  Shaktih  (of  first'part);  1  Vasisthah  (of  second 
part)  ;  2  Vasistha  (Shatyayanake)  ;  1-2  Vasistha  (Tandke) 
Subjeet-ırıatter-iodrah.  Metre-Barhatah  Fragathah  (Brihati 

Sctobrifctti). 

^  ^  3ÎT  HT  f^T  W  | 

“  ~  -  iB  - 

tet  on  5iwj;  *n4f * 

||  ?  i| 

Ö  Almighty  God,  please  gıve  us  wısdom  as  lather  gives 
wisdom  to  his  sons  (and  daughters).  O  much  invoked  Lord, 
guıde  us  in  our  struggle  or  path.  May  vve  living  enjoy  the 
light. 
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ifT  ÎT  3Tftal  *nM^îîî  art  ^5: 1 

t^TT  şreş;  ^4cftr4tsf^  5FÇ  ?TÜ*îfft  İt  \  II 

O  bold  one  grant  us  that  no  powerful  enemy  unknown, 
malevolent,  unhol!owed  tread  us  to  the  ground.  May  we 
engaged  in  aflbrt  cross  över  alt  the  acts  and  their  conse- 
quences  running  on  from  the  time  long  in  duration-wıth 
your  assistance. 

l«qo  ıt  5151  ıt  ^?TT— 11  öK: — *mn: 

(  X  ffcftfftft  )  II 

HYMN  80 

Seer— Shanyuh.  Subject— matter— Indrah.  Metre- 
Barhatah  Pragathah  (Brihati  &  Satobrihati). 

^  îf4İ  5  3n  ^  «rtî  1 

434  vk*  frtîfi  *T:  İl  \  M 

O  Mighty  King,  O  faır  chinned  one,  O  holder  of  thundcr- 
like  vveapon.  O  wondroi>  one  you  grant  mc  that  name  and 
fame  which  is  enriching,  mightiest  and  excellent  where- 
with  you  fil!  this  earth  and  heaven. 

rn*prt%  wTtttİ  1 

Î4«rn 

11  ^  n 

O  Ruling  one,  we  among  the  learned  inen  cali  for  succour  to 
you  mighty  and  ruler  of  the  inen.  O  giver  of  room  to  ali 
you  turn  our  troubles  to  pieces  and  make  our  foe-men  easy 
to  win. 

150  d?  II  3*tFU  I*  ^qRTT — Ç^t:  n  — 2Tt^cî: 

sr»rm:  (  fffft  x  )  11 
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HYMN  8! 

Seer— Puruhanma.  Subject— matter-Indrah.  Metre- 
Barhatah  Pragathah  (Brihatih  Satobrihati). 

^  %  5T3  ŞTCT  | 

%  rt  sr 

—  s2 

*  ıı  \  n 

O  Almighty  Divinity.  you  arc  thc  holder  af  thunder  bold, 
had  thcre  been  a  hundred  hcavcns  and  hundrcd  earths  and 
cvcn  thousand  suns,  thc  vvhole  created  world  and  also  the 
irıhcrent  power  of  ebetrieity  tRoJasi)  thcy  ali  \vould  not 
havc  matchcd  you  in  your  graııdeur. 

3iî  <kı*r  kpr  ı««ri  ksri  îjfaş  skm  ı 
îir*İR  pr  ^fîîteTf^^Rn'vt:  n  ^  n 

O  givcr  of  happincss,  O  Poıvcrftılly  sîrotıg  onc,  O  worship- 
pablc  oııe,  you  havc  cxpandcd  ali  the  activitics  ol'  bravity. 
O  Lord,  you  gu  ırd  us  in  attaining  thc  slall  of  cows  or  in 
trcading  thc  path  of  Icarncd  dcvotees  ihrouglı  your  uoııdr- 
ous  protcctivc  po\vcrs. 

7°  II  îÇfa:— sfa*?;:  ,ı  ST^T— u  m: 

(  ffrft  X  ffcftfpt  )  il 

HYMN  82 

Sccr— Vasislhah  Subjccl -  matlcr-Iıultah.  Metre- 

Bu  ihatalı  Pragathah  (Brıhali  Satobrihati) 

^frenm^  ırnm  î'7R5j 

3  Ü’TR  II  l  I! 

O  bounteous  Almighty  God,  had  I  been  the  lord  of  abundaut 
rıelıes  as  you  possess  as  your  o\vıı  I  \vould  İlave  supported 
the  devotee  and  wuuld  not  havc  abondoned  lo  hım  \vho 
‘■'•■s  siııs 
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H  3n^ 

q^5j  3^=t  fq^r  5*î  >•  *  11 

Says  Almighty-each  day  I  enrich  the  man  who  prays,  m 
vvhatsover  place  hc  may  bc.  The  devotee  says-O  worıshıp- 
able  one,  there  can  be  no  betler  kinshıp  Ihan  that  of  yours 
There  can  be  none  else  but  you  as  rny  father. 
ıjc  s  3  ıı  sçfa—  ?pj-  ı,  ^-çn—  ıı  — sn^ct:  snım: 

(  fgîft  X  )  ıı 

HYMN  83 

Seer — Shanyuh.  Subject-mattcr-Indrah.  Metre 

Barhatah  Pragathah  (Brihati  sato-brıhatı). 

çi  ot  ı 

şfçfe  ^  ıı  \  ıı 

O  Almiglıty  God,  you  have  giveıı  ine  and  ike  inen  of  liches 
that  comfortable  honıe,  the  body  vvhiclı  possesses  llir.ee 
supporting  parts  head,  middle  part  and  iegs,  \vhich  has  three 
powers — the  mental,  intelicctual  and  corporcal.  O  I.ord  of 
ali  Yajnas  you  ünite  me  and  îhese  men  with  ligin  and 
knovvledge. 

%  ^TT'^îrî^îf^  w?r  ı 

—  O  “  ■“*  C  « 

^  w  m<  n 

An 

O  Almighty  God,  O  worshipable  Lord,  Praiscvvorthy  one 
even  in  spite  of  the  men  who  smite  the  foes  vvith  the  rnind 
intending  land  and  cows  and  who  kül  the  encınies  vvith 
surprassing  power,  you  arc  the  guardian  of  my  body  and 
you  bccome  my  nearesl  one. 

3°  ev  ıı  ıçfa: — trpr-TT:  İl  — %rs:  M  — 1 «niTTt  ıı 

HYMN  84 

Seer — Madhuchchhandah.  Subject-matter — Indrah- 
Metre — Gayatri. 
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f pı  tmh  , 

3r^fw«Rİ  vmh  n  Mı 

—  c. 

O  Almighty  Cîod,  yoa  are  vvonderfully  refulgent.  These 
your  sons  and  dauglıters  (ihe  men  and  vvoman  of  the  world) 
püre  and  clean  in  deed,  vvisdom  and  word  with  rare  qual- 
itics  always  are  dcsiours  to  attain  you.  You  conıe  to  theın. 

tfsreci:  ı 

35  H&İFI  51^4:  ||  ^  || 

O  Almigfıty  God,  you  urged  by  dcvotees  and  known  by 
lcarncd  accept  the  prayers  of  the  prıests  of  Yajna  vvho 
perform  the  Yajna  and  press  the  Soma  for  that. 

1%  5^4:  11  ş  11 

O  Almighty  Divinity,  O  Lord  of  men  and  luminous  bodies, 
You  specd  up  the  working  forces.  You  accept  our  prayers 
and  give  us  grain  ete.  in  this  vvorld. 

11  'R  5r*rm:;  3,  x  *Twıfbf*r:  11  ^«TcTT — 

sprpsj:  (  x  )  u 

HYMN  85 

Scer —  1,  2  Pragathah;  3,4  Medhyatithih.  Subject- 
matter-  Indralı.  Metre-Barhatah  Pragathah  (Brithati  Satob- 
rihati). 

m  fc  fer  wrcr  itt  rc^=r  ı 

=4  SJRRT II  9,  II 

O  Ye  frierıds,  you  do  not  do  the  prayer  of  others  except  the 
prayer  of  Almighty  God  and  do  not  suffer  from  pains.  it 
this  vvorld  you  ali  united  together  praise  Almighty  Gojj 
alone  vvho  is  the  bestovver  of  happiness  and  pray  Him  again 
and  again 
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*TT  ^  I 

r1H4  4r?S^*Tw4^  “  R  w 

You  pray  Him  who  Controls  ail  and  attracts  tovvards  Him, 
who  is  always  young  like  a  bull,  who  like  sun  is  chastiscr  of 
those  men  vvho  do  bad  actions,  v/ho  is  opposed  to  evils,  who 
is  svorshipable,  who  is  the  cmbodiment  of  punishmcnt 
and  meıcy,  who  is  excellent  and  the  protector  of  friend  and 
foe  and  animate  and  inanimate  world. 

m  1^31^  »ît^t  344  1 

TOT?  5  II  3  II 

O  Almighty  God,  though  these  men  for  their  pro  ection 
pray  you  in  various  ways  yet  our  this  prayer  may  be  always 
and  ali  the  days  the  disscminater  of  your  glory. 

fö  444*%  mr  ı 

g4  4t  ıı  v  iı 

O  Almighty  God,  the  men  for  wisdom,  men  of  industry  and 
the  marı  of  initiative  among  people  cross  över  the  worldy 
miseries.  O  Divine  Power,  you  come  near  me  for  my  security 
and  give  me  the  vigour  of  various  mode  and  form. 

1°  ıı  ^fa: — ıı  — f?;  ıı  *3^: — fVj'T  ıı 

HYMN  86 

Seer — Vishvamitrah.  Subject-mattcr-Indrah  Metre- 
Tristup. 

mn\  %  çtt  ı 

—  ^2  —  —  %  — 

«rrff  4'pr  ıı  \  ıı 

î,  the  mystic  in  the  state  of  communion  with  God  ünite  with 
God  your  mind  and  inteliect  (Hari)  which  are  friend..  swift 
and  yocked  with  knovvlcdge.  O  Indra,  the  master  of  body 
and  limbs,  you  mounting  this  comforıable  firm  chariot  of 
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3727#^: 


body  and  knowing  ali  ils  aspect  as  celebrated  one  in  know- 
ledge  you  attain  God,  who  is  the  creator  of  ali. 

ç\3  II  — *rî*re>:  tı  ^TT — ^  FSTffRfa:  il 

5F?:— ' t*®. 11 

HYMN  87 

,  Seer— Vasisthah.  Subject-matter  1-6  Indrah;  7  fndra- 

Brishapati.  Metre-Tristup. 

srşfaR  ıwr4  i 

il  Ç  il 

itr  — 

O  Ye  priests  you  offer  thc  miiked  out  available  share  ofjuice 
to  ( he  strongevt  one  of  the  subjects.  The  rrıighty  ruler  who 
knows  every  thing  more  then  the  doer  at  every  day  desiring 
the  Soma,  pressing  man  comes  to  hım. 

^  srftfş  ı 

Ştf  *WTf  l?TîI  Şijföîf 

-* 

qırç  #ptt^  H  *  i* 

O  mighty  ruler,  you  praise  every  day  that  eatable  vvhıch  you 
have  taken  at  the  time  past  and  you  in  heart  and  spirıt 
taking  into  use  thc  offered  Soma-juiccs  and  liking  again 
preserve  them. 

3f[R:  ^  WH  5f  ?f  fTrTT  4f|*ÎTW1^ 

^  qsnşft£ ;«rrat  \\  \  W 

O  ruler,  you  assuming  your  emergence  have  drunk  the  Soma- 
juice  for  gaining  vigour  and  strength.  Your  mother  says  of 
your  promising  greatncss.  O  mighty  one,  you  by  your  activity 
and  venture  (Yudha)  have  fılled  up  the  vast  sky  and  have 
attained  valuable  wealth  for  the  learned  men. 
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^  *î?^î  îltT— * 

ı  *şj  ı^nH3«HFraâ 

omiahtvkiog,  if  you  make  us  fight  the  sharp-natured  men 
arrogating  them  of  theiı  greatness  we  w.ll  subdue  them  wıth 
our  Ls  If  you  surrounded  by  men  fight  the  battle  we  w.ll 
conquer  the  glorious  fray  with  you.  ı 

^  fH  vm  fuı?  *  #n  î*5  *  3** 
5T*î 

-  “  II  H  H 

I  admire  the  previous  done  deed  of  mighty  ruler  and  the, 
recent  ventures  accomplished  by  hım.  when  he  furstrates  the 
deeitful  tricks  AU-creating  God  becomes  h.s  lonly  helper. 

%  «rçpH  ' 


u  %  n 


O  mighty  ruler,  this  is  thi.s  Wor\d  of  flocks  herds  which  you 
behold  around  through  the  eye  of  sun.  You  are  the  only 
Lord  of  cattle  and  may  we  enjoy  the  wealth  whıch  you  gıve. 

^2  —  — 

Tfq 

11  ^  11 

O  learned  men  and  O  mighty  ruler,  you  both  have  under 
your  possession  the  wealth  in  the  carth  and  heayen.  You 
give  the  riches  tc  worshipping  learned  devotee  of  God.  You 
both  protect  us  ever  with  the  means  of  pleasure  and  comfort. 

H  toH:  M  îf^fet:  ll  f*g«r  M 
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HYMN  88 

Seer— -Vamdevah,  Subject-matter-Brihaspatih,  Metre- 
Tristup. 

3^t  3î^  ggjqf?h%qggift  ı 

â  şrîh  ^irht:  şft  f^5rf 

ıı  *  ıı 

The  seers  possessing  raaturity  in  understanding,  illuminating, 
others  with  knowledge,  celebrated  vvith  acumen  set  in  front, 
that  fire  vvhich  has  beautiful  tongues  of  flame  and  which 
abiding  in  three  localities  (the  earth,  firmament  and  heaven) 
as  Brihaspati ,  the  preserver  of  sun  through  the  thundering 
props,  the  ends  of  the  earth  with  its  powers. 

spiR  ı 

n  *  ıı 

This  Brihaspati  (the  fire)  is  the  preserver  of  the  sun’s 
heat,  light  and  magnetic  power  (Brihaspati).  The  forces 
which  strengnening  the  shining  flame  of  this  fire  espand  it 
r'or  our  use  are  the  stimulators  of  speed.  Let  this  fire 
prescrve  its  propelling  cause  which  causes  moistening  which 
is  pervasive  indestrictible  and  inviolable. 

V&&  m  sn  k  ft  M%ı  ı 

3*4  3n^7gT 

^rmrgfîTtt  \  ıı  *  ıı 

Whatever  are  the  powers  of  this  fire  at  remotest  distance 
touching  the  law  eternal  occupy  theır  respective  places  pro~ 
perly.  The  wells  dııg  out  and  filled  by  clouds  pour  the  pool 
of  water  from  ali  sides. 

tâ  *rnfrRi  gfr  sîtföm  tâ  ı 

fk  mrfrer  il  vıı 
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This  fire  emerging  first  in  the  vast  space  from  the  tremendous 
cosmic  rays  with  the  noise  of  thunder  becoming  more 
speedier  and  having  seven  tongues  ol  flame  and  possessing 
seven  rays  (in  form  of  sun)  dispels  the  darkness. 

Tf  K 


This  Brihaspati  (fire)  with  the  hclp  of  the  luminous  swift 
group  of  airs  and  the  thundering  voice  oflightning  cleaves 
the  darkening  cloııd.  The  fire  whieh  accepta  the  ofTered 
libations,  thunders  out  gives  rise  to  shining  lighterıing  rays. 

^TT  fâi  şt^tr:  i 

Rk  *m\  \\  $  u 

For  so,  let  us  serve  this  fire  which  is  the  wondrous  power  of 
the  world,  which  ıs  the  preserver  of  us  and  which  is  strongest 
one  with  Yajna,  obloation  and  ccrial  preparation.  May  we 
having  offspring,  good  family  and  heroes  be  lord  of  riches. 

II  •»  — Fî:  ll  ıt 

HYMN  89 

Seer — Krishnah.  SubiecMîiatter-Indrah  Metre- 

Tristup. 

ît  Wtt  I 

II  ?  II 

O  praising  man,  you  ofTer  the  mighty  ruler  your  laudation 
with  suitable  adornment  in  the  way  as  an  archer  shoots  his 
arrow  afar.  You  overpower  the  voice  of  wickeds  with  your 
voice  and  make  the  mighty  king  rest  beside  the  Somajuice. 


2!  32 


îTrg'T  fmj  r  rNr  i 

$ışt  *  m  ?^5j  ^rrr 

jrfarck  sr^  II  ^  u 

O  praising  man,  you  draw  the  mighty  ruler,  your  friend  to 
you  like  a  cow  at  the  time  of  milking,  you  make  this  praise- 
worthy  orıe  alert  in  his  duties  and  you  make  this  bold  one 
haste  to  give  us  the  riches  even  as  a  vessal  filleri  with  treasure 
to  the  brina. 

Rr  *îto.  fwtrt  ftfşrc 

4rr  m  ulu 

O  powerful  ruling  king,  why  do  peopie  cali  you  the 
guardian  ?  I  hear  of  you  to  be  svvift  and  quick  so  you 
quicken  me.  Let  my  inteliegence  be  acıive  and  bring  us  the 
luck  that  possesses  great  vvealth. 

RT  3RT  R  ! 

m\  RT  fRRT^RRf 

2^  ^  II  V  II 

O  mighty  ruler,  the  peopie  standing  in  battle  invoke  you  in 
their  fray  vvherein  both  the  parties  daim  to  be  right.  He 
vvho  brings  gift  makes  him  comrade  as  the  bold  one  does  not 
make  friend  the  man  vvho  does  not  press  Soma-juice  for 
Yajna 

src  ^  ^  Rt  to  m^FRr*ff3n^Ttı%  r4*rr 

—  —  jB  —  £  — 

tâ  rrrrt  râ 

^  11  h  11 

For  the  sake  of  him  who,  the  master  of  corn  and  grain,  like 
the  movable  propcrty  presscs  the  strong  Sorna-juices  for  this 
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ruler,  he  boid  onc  throws  out,  early  in  the  morning  his  we!l- 
vveaponed  foes  and  kills  the  tytant. 

55  «r  i 

?î*rtî^  il  5  iı 

Let  the  foemen  even  afar  tremble  and  must  bow  ali  the 
human  glories  before  thıs  rr.ighty  ruler  into  whom  we  offer 
our  praises  and  who  strong  one  accommodates  our  vvishes. 

'PfÜ  ^  * 

mi  ıı  ^  ıı 

O  admired  by  many,  O  mighty  ruier,  you  vvith  that  of  your 

fierce  bolt  drive  to  a  distance  the  foe-men  from  afar.  You 

give  us  wealth  in  corn  and  cattle  and  make  your  adnirers 
praisc  to  gain  strength  and  riches  ın  previous  metals. 

q  3**43  tffaîi 

ıştttfo  i  ^  çm* 

qg?c  h  ^ît%  5!*^  ıı  c  n 

The  wealthy  bold  kıng  to  who$e  heart  strong  Some-juice  (the 
juice  of  the  herbs  of  Soraa-group)  giving  strength  to  strong 
ones  and  accompanied  with  thick  resideue  go,  does  not 
restrict  his  bounty  to  gıver  ol  these  juices  and  he  gives  much 
vvcalth  to  Soma-presser. 

^cr  şiranfâtar  fm?  ^  f44rf4 
4t  ^^{4]  3  yi  şarçrl  4  ra; 

11  ^  11 

At  proper  time  he  (the  giver  of  Soma-preparahon)  wins 
advantage  as  a  gambler  piles  his  gains.  The  --'iler  gives 
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riches  bleşsed  wi(h  corpş  to  hjm  who  desirous  of  serving 
learned  men  and  pcrforming  Yajnas  does  rcstrict  his  money. 

rçrnrepRR  p  1 

57  up  trçptfrerât  11  \<>  n 

May  we  overcome  ali  trouble  some  indigence  or  ignorance 
with  cows  or  with  vedic  speeches,  may  we  over-come  hunger 
with  corn  and  may  we  first  in  rank  allıed  with  princes  acquire 
possessions  with  our  ovvn  exertion. 

i?  j£?  —  —  *■* 

ıvtm  ^3  II  U  II 

May  Brıhaspati,  (he  L.ord  of  Vedic  speeches  protect  us  from 
behind,  from  above  and  from  bclow  regıon  from  wicked, 
may  mighty  ruler  guard  us  from  front  side  and  from  the 
centre  and  may  he  like  friend  to  friends  vouch-safe 
accornmodation  and  freedom. 

11  ^rfq;—'îrrS-nr:  11  ^rfî— ıı  W^'-~ ıı 
HYMN  90 

Seer — Bharadvajah.  Subject-matter-Brıihaspatih.  Metre 
Tristup. 

tapı  fftoh  1 

f|#RT  fwi  ^  3ÎT 

ip)  ?trtt%  11  *  11 

Brihaspatih,  the  fire  of  the  cloud  which  is  the  breaker  of 
cluds,  which  is  the  first  crcated  objcct  arıd  bearer  of  vvater, 
vvhich  is  the  produet  of  cosmıc  flames  arıd  possessor  of 
li’oations  in  Yajna,  which  nıoves  in  tvvo  vvays  (shining  and 
thundering)  which  possesses  enormous  heat  and  is  our 
proteetor  and  which  is  poıırcr  of  rain  and  which  roars  loudly 
in  heavcn  and  carth. 
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cîîîfa  15?  *r  i^rT  ?  ff^raş'Te^T  3^  l 
^tfi  W  'pt  ü^^iî'TTR^T'î 

11  ^  11 

This  fire  \vhich  makcs  room  for  the  man  of  activity  in  the 
Yajna  pcrformcd  for  the  Yajnadevas  smiting  the  clouds, 
breaks  their  grouping  forts,  and  quelling  the  residues  in 
battles  conquer  the  foc-like  clouds. 

^İR  ?ÇI  şprrç  *TR3T  ?3 


This  \vdnderous  fire  conqucr  wcalth  and  great  stalls  ofcattles 
(causing  rains)  and  it  unchcckcd  pouriııg  pleasant  rainy 
waters  dispels  by  its  ihuı.der-bold  the  cloud  which  is  unfavou 
rable  to  people. 

II  11  11  11 
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Seer_Ayasyah.  Subject-matter-Brihaspatih-Metrc- 
Tristup. 

m  w4  m\  4  mimi  ı 

11  ?*  11 

The  performer  of  Yajna  desiring  the  \vell-being  of  world  and 
fimi  in  his  intention  says  : 

l  fır  m  in  intention  and  desirous  of  univeısal  well-being 
offering  the  adoration  to  Almighty  God  prcach  my  fourth 
generation  this  vedie  kııowledge  and  speech  vvhich  contains 
seven  metres,  is  comprehensive,  is  produced  by  God  and  has 
beeıı  rcceived  by  my  granddalher  and  father. 

m  srr  ^5  «far:  ı 
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ıı  ^  ıı 

The  men  of  austerity  and  compitent  in  the  sience  and 
procedures  of  Yajna  praisirıg  the  truth,  adopting  the  easy 
way  of  life,  possessing  dexterity  and  bold  ip.  performing  the 
Yajna  and  occupying  the  rank  of  most  wise  one  give  first 
place  to  practice  of  Yajna. 

fosr  ıı  3  ıı 

The  nıaster  of  vedic  speech  and  knovvledge  with  the  friend 
devotees  of  prayer  likestvans  loosening  the  rocky  hinderances 
pronounces  the  vedic  verses,  proposes  the  singing  of  saman 
and  sings. 

3pît  m  îtt  5U  ı 

ktfoft^îpn'  3nşfo 

fo  rpî  3fR:  II  «  ıı 

The  master  of  vedic  knowledge  and  speech  makes  apparent 
the  kind  of  speeches  (knovvn  as  para,  pashyanti  and 

Madhyama)  wnich  rest  hidden  in  the  races  of  heart,  below 
the  moath  and  throat  and  away  from  the  waiste  in  the  bond 
of  the  darkncss  of  ignorance.  He  desiring  to  create  light  in 
the  darkness  spread  the  beams  of  light  and  manifests  these 
three. 

foram  jt  i 

k  mk  fo^T  Ffkfk  sft:  ||  ^  II 

Brihaspatih,  the  fire  cleaving  the  plentiful  waters  tending 
below,  togeıher  with  cloud  makes  appaicni  dse  t,i  .  cf  dawn 
sun  and  sun-beams.  Tlıis  thundering  finds  the  lightning 
luminous  like  day. 
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#  ftprç  ^kt  f*  =4^  k<n  ı 

ym\  *TÎ  #«JU3  II  %  II 

This  air  clcaves  the  darkness  of  cloud  (Vala)  which  keeps 
concealcd  vvater-milking  ray  İhrough  roar  like  hands  and 
liking  the  cooperation  with  the  moistening  Maruts,  the 
forces  of  air  destroys  the  cloud  and  steals  avvay  the  sun- 
beams  resting  hidden, 

*  \  m&fo:  i 

ll  ®  ıı 

This  air  togcthcr  with  the  true,  luminous  and  vvealth-giving 
Maruts  clcaves  this  darkness  of  cloud  vvhich  conccals  the 
rays  of  sun.  The  air  vvhich  is  the  proteetor  of  corn  vvith  the 
clouds  tending  tovvards  rainfall  and  sending  out  the  drops, 
brings  wealth  to  people. 

%  5^5  *TFİrŞ  ITT  &HRT  tftm:  | 

f|¥TT^TŞ^3T^nTÇ|f^qî  3^^  II  C  n 

These  Maruts  (the  atmosperic  vvinds)  restoring  the  rays  of 
sun  with  true  force  and  tend  to  make  the  sun  restored  of 
rays.  The  sun  through  the  coopcrating  Maruts  proteeting 
each  other  froın  odstructive  clouds  restore  out  the  rays  of  it 

the  sun. 

g  ırram:  tşt^tt^:  ^kk  1 

îfPTfŞ  5TkT^  *nSTT 

#T  II  II 

Let  us  make,  this  air  enfirely  fıllcd  up  through  our  benevolent 
dceds  in  the  Yrıjnas  perforıned  by  hcrocs.  This  air  roars  in 
atmospherie  regioıı  hke  a  lion  and  is  ovcr-povvcring  and 
pourer  of  the  raıns 
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3? zr&fe: 


tmf|  fW  f&Rît  îfRT  îTRT 

fWfi  ^rrcrRî  iM  o  ıı 

The  sun-beams  conlaining  splcndour,  scattcnng  themcselvs 
ın  ali  dırectıons,  strenethcn  the  sun  vvhen  this  (sun)  givcs 
varıous  vvealths  of  grain.  rises  high  m  heaven  and  LunL 
ver  the  reg.ons  of  north  dırcction  (i.  c  vvhcn  the  sun  cnters 
ın  the  north  solstice).  k  ' 

€lfr  ( 

3î<t  fer^rr^^- 

TO*  n  M  || 

O  men  of  wisJo.n,  for  the  attainmcnt  of  grains  you  fuifil 
your  blessıngs  and  pro.ec.  ,l,c  devo.ee  „f  praym  '  lh  ™ 
knowkdsa  and  »cbvilics.  Ma»  ali  11, t  cvils,  ıhereaf.e,  be 
away  from  us.  O  tcacher  and  prcacher,  you  both  hear’  of 
our  calls  as  you  !ovc  ali,  f 

5H  R^  ^RrRFÎR^ 

^  II  H  II 

The  sun  w.th  its  po»ver  cleavcs  assunder  Ihe  head  (top)  of 
the  cloud  reta.n.ng  waters,  smites  the  cloud  and  scts  the 
ood  of  vvaters  flow.  May  the  carth  and  heave.1  become 
the^sourees  ot  our  protcction  with  thcir  wonderfu!  opera- 

^  II  ?-Ç^  fsprîrg-;;  ^rr^crr  II  ^3rI7 — Pî: 

TPltf,  [  V-V3,  VR  *3^,  s  t?  «TT/^;;  ? 

U  ?^r  ) 
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